
西安科技大学院处函件

                                 教务函〔2018〕111号
关于举办第十二届“西科杯”翻译大赛的通知
各学院：

随着全球化进程的加速，中外交流日趋频繁。翻译作为中外沟通交流的桥梁和实用性技能，正在我国社会生活的各领域发挥着越来越重要的作用和影响。为加强我校学生英语基础知识训练和应用能力，并为爱好和擅长翻译的学生提供交流学习的平台，经研究，决定举办第十二届“西科杯”翻译大赛，现将大赛有关事项通知如下：

一、主办单位

教务处、人文与外国语学院。

二、承办单位

共青团西安科技大学人文与外国语学院分团委。

三、参赛对象及比赛形式

全校有正式学籍的在校本科生、研究生均可报名参加。

比赛形式为笔译实践，汉译英一篇（附件2）。

四、竞赛流程

请参赛者在教务处网站下载该通知（后附比赛原文），在规定时间内完成翻译，完成后于截稿时间前以学院为单位将译稿打印稿交至人文与外国语学院辅导员办公室（临2-227室），同时将参赛选手译稿电子版打包发送至邮箱8610646@qq.com。（译文电子稿以参赛选手姓名＋学号命名）。大赛组委会将组织评审工作，选出获奖选手。
五、竞赛译文格式要求

参赛译文须为WORD打印稿，A4纸打印（Times New Roman字体，中文宋体，中外文皆为小四号字，1.5倍行距）。译文前另附一页参赛选手信息页，将填好的参赛券（附件1）打印或剪贴在此封面上。译文正文内请勿书写译者姓名、学院等任何个人信息，否则将被视为无效译文。参赛译文一稿有效，恕不接收修改稿。

六、竞赛日程安排

截稿时间：2018年11月30日17:00。
交稿地点：人文与外国语学院辅导员办公室（临2-227室）
成绩公布：比赛结果将于2018年12月上旬公布。
译文获取方式：该通知后附比赛原文。

七、奖项设置

本次竞赛分英语专业组和非英语专业组，各组奖励特等奖1名，一等奖2名，二等奖5名，三等奖10名，优秀奖若干名，本次大赛设置优秀指导教师奖及优秀组织奖。对获奖者颁发奖品及获奖证书。
八、参赛须知

1.参赛译文必须独立完成，如有抄袭现象则取消参赛资格。

2.所有参赛者报名、取题、交稿需按比赛规定方式在规定时间完成，否则参赛无效。

附件1：比赛参赛券
附件2：第十二届“西科杯”翻译大赛竞赛原文
教务处   

人文与外国语学院

2018年11月2日
附件1：比赛参赛券
（请沿虚线剪下，贴在译文前加的封面上，封面页不得出现译文信息且译文正文内不得出现译者姓名、地址等任何个人信息）
（参赛券复印有效）
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附件2：第十二届“西科杯”翻译大赛竞赛原文：　
其实到底推荐哪本书，从很多天以前开始斟酌，也跟朋友们讨论了很久。很感谢有这样一个读书推荐活动，仿佛在我们忙碌又浮躁的生活里，突然被挤出来一段时间跟周围的朋友、同事们讨论自己看过的那些书，从线装本的原版金庸古龙，到琼瑶张爱玲的风花雪月，从几米的漫画到晦涩难懂的古诗词，再到海岩刘猛，再到此刻的各类畅销书，忽然发现，书籍的魅力就在于，无论年龄性别不管隔着怎样的时代，我们会因为一本有共鸣的小说诗词散文而在一个完美的时空相遇，然后谈天说地，思想碰撞出花火。读书对我们来说，仿佛是人生的另一种享受，在现实生活里的所有不可能，我们在书里面的世界中，享受别人的人生，流泪喜悦。说实话，读书是件磨人心性儿的事儿，你得把自己掏空了，使自己置身于她所讲述的故事里，活一遍，才能真正领悟。对于推荐书目，其实我认为，不用害怕读到烂书，烂书会让你更明确你真正的兴趣所在。

看《望见》的序言时，就被这一句“不要因为走得太远，忘了我们为什么出发”深深打动了，不停地划线做笔记，每次看到这些句子时的感受，都会有一个新的体会。

《望见》是知名记者和主持人柴静讲述央视十年历程的自传性作品，既是柴静个人的成长告白书，某种程度上亦可视作中国社会十年变迁的备忘录。在书中，她记录下淹没在宏大叙事中的动人细节，为时代留下私人的注脚。一如既往，柴静望见并记录下新闻中给她留下强烈生命印象的个人，每个人都深嵌在世界之中，没有人能够只是一个旁观者，他人经受的，我必经受。书中记录下的人与事，是他们的生活，也是你和我的生活。

最近开始翻这本书，不料却看迷了眼，几欲落泪，勾起太多往事。这本400多页的书，厚实稳重的文字，觉着有劲、新鲜。她说了很多别人想说却不敢说的话，她书中所举之例大多出自她的节目，书中多谈新闻传播的道理和技巧，从中看到更多的是中国这些年来的一些过往、问题、症结、痛苦，和柴静如何地用心做事、用心做人。从初出茅庐的青涩和如今的炉火纯青，能感到她一路走来，收获颇丰、羽翼渐成。尤其敬佩的是，在知名度和被认可到此刻的这个程度，柴静没有骄傲，书中的她做起节目来反而更谨慎、更惶恐了；借自己的一个个节目、一段段新闻、一个个采访，谈勇气、谈恐惧、谈真相、谈自由、谈科学、谈政治、谈道德……直陈要害，反思己过，总结提高。不自信、常总结、爱发问，不正是我们有智慧有力量的最好路径吗？

我们欣慰，我们流泪，我们喜悦，感恩这个时代，感恩这个时代的小人物，你们给了我们，我们也给了他们，源源不断、彼此前行的力量。路的发展，是改革创新的不懈追求；公里的跨越，是服务民生的生动实践。高速公路带活了沿线经济，富裕了一方百姓，让群众充分享受到交通发展成果。
“水无所起止，只知流淌，但总得流淌。山高月小，它要滴落，乱石穿空，它要拍岸，遇上高山峡谷，自成江河湖海。此刻这水正在平原之上，促急的劲儿全消，自顾自地缓下来，一个温柔的转弯推动另一个温柔的转弯，无穷无尽，连石头都被打磨得全是圆润结实，就这么不知所终，顺流而去。”这是书籍、也是作者给我们传递的力量。我们传递、或者被传递着，这样一种正能量，时常会从别人的文字里读到坚持、读到耐心、读到感动。而正如这本书一样，传递给我的，不仅仅仅是工作中的专注与专业精神，更多的是，给人以继续前行的信念与力量。我们在一齐，就像一滴水融入另一滴水，就像一束光簇拥着另一束光。因为我们明白，惟有点亮自己，才有个体的完美前程；惟有簇拥在一齐，才能照亮国家的未来。

柴静的望见，不仅仅仅是她的望见，而是推动每个人去思考，去实践。书是生活，但不是全部，读书终究也不是一件一蹴而就的事情，不是能够立马见到效果的投资，它只是生活的一部分，最好不是山倒海移，而是细水长流。最后一句：不止读书，更请读书不止。
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